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,In 2021, Durga Puja in Kolkata was included in the
UNESCO Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity.*

Cover picture by Tangsu Karmakar, Kolkata.
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Dear Members, Dear Friends of Bharat Samiti,

I am very happy that on the 30th anniversary of the Durga Puja in Cologne that Bharat Samiti after
three long years can return to in-person festivities at our Durga Puja’s home in Cologne-
Chorweiler.

The pandemic has demanded a lot from us, every one of us had to face tough times, but if you see
with how much passion and enthusiasm the members and friends of Bharat Samiti have prepared
this year’s festivities, then we know that a real-life experience cannot replace a virtual one.

Still, I want to say a big thank you to our priest Subir Goswami and those who helped him to
organise our virtual Durga Puja’s over the last couple of years.

This year marks the 31st edition of our Durga Puja Cologne since its first edition in 1992. Many of
the founding members and attendees are no longer amongst us, but the memories of their
dedication and hard work to make this festival possible 30 years ago allows us to look forward in
keeping this tradition going for many years to come.

Since our last in-person Durga Puja in 2019, the world has changed and we will have to adjust the
festivities to these new realities. Therefore, there will be some changes to the way we celebrate
our Durga Puja Cologne, but as always, our house is open for anyone to come to attend and
celebrate with us.

But there is the point of finances, something which we normally don’t speak about but this year we
need to as the cost of organising our Durga Puja in Cologne has gone up as everything else in life.
We do hope you will support our Durga Puja with a kind donation.

We will be celebrating our yearly Durga Puja from October 1 to 5, 2022 at the Bezirksrathaus in
Cologne-Chorweiler together.

Do come and join us in our celebrations!

Arunava Chaudhuri,
on Behalf of Indischer Kulturverein (Bharat Samiti) e.V.



GruBwort des Ministerpriasidenten des Landes Nordrhein-Westfalen,
Hendrik Wiist,
zum Durga-Puja-Fest des Indischen Kulturvereins Bharat Samiti e.V.

Hindus auf der ganzen Welt feiern dieser Tage ein grofies und préachtiges Fest zu
Ehren der Goéttin Durga Puja. Ein Fest, das nicht an einem einzigen Ort wie einem
Tempel oder einer Gedenkstatte gefeiert wird, sondern tiberall dort, wo Menschen
jeden Tag zusammenkommen und miteinander leben. War das Durga-Puja-Fest
urspringlich ein Fest fir Wenige, ist es langst zu einem bunten und fréhlichen Treffen
fur Viele geworden.

Dass auch der Indische Kulturverein Bharat Samiti e.V. in diesem Jahr in Kéln wieder
gemeinsam mit vielen anderen Menschen aus ganz Nordrhein-Westfalen,
Deutschland und weit dariiber hinaus das Durga-Puja-Fest feiert, ist typisch fUr unser
Land. Nordrhein-Westfalen ist Gber die Jahrzehnte und Jahrhunderte hinweg Heimat
fur Millionen Menschen unterschiedlicher Herkunft und verschiedener Religionen und
Kulturen geworden. Darauf sind wir stolz. Und dass bei uns weit mehr Menschen
indischer Abstammung leben als in jedem anderen Bundesland, ist ein weiterer
Beleg fir die Weltoffenheit und Vielfalt unseres Landes. Das wird auch in Zukunft so
sein. Denn MNordrhein-Westfalen ist Heimat aller Menschen, die in Frieden
zusammenleben wollen, ganz gleich, woran sie glauben, ganz gleich, woher sie
kommen. Sie sind bei uns willkommen. Fir diesen Zusammenhalt engagieren sich
unzahlige Menschen und Vereine, so wie das der Indische Kulturverein tut. Umso
mehr méchte ich lhnen allen auch bei dieser schénen Gelegenheit von Herzen daflr
danken, dass Sie unser Land bereichern und zu einer liebens- und lebenswerten
Heimat far 18 Millionen Menschen machen. Sie alle sind Nordrhein-\Waestfalen!

lch wiinsche lhnen ein schdnes Durga-Puja-Fest in der Gemeinschaft mit vielen
Gasten aus nah und fern und personlich alles Gute.

— R

Hendrik Wist MdL



Sehr geehrte Mitglieder des indischen Kulturvereines ,Bharat
Samiti®
sehr geehrte Veranstaltungsgiste,

herzlich willkommen zum DurgaPuja-Fest - eines der wichtigsten
religiosen Feste im Hinduismus zu Ehren der Gottin Durga. So rettete
sie als Gottin der Vollkommenheit und der Unbesiegbarkeit die Welt
vor dem Bosen. Sie symbolisiert zugleich die Ewige Mutter.

Neben der religiosen Bedeutung kommt dem DurgaPuja-Fest auch eine wichtige gesellschaftliche
Bedeutung in der indischen Kultur zu. Die Menschen feiern die Ankunft der Gottin nicht nur in
Tempeln, sondern auch in Zentren des Lebens mit Konzerten, Tanzdramen und prunkvollen
Prozessionen.

Mit diesem Fest und all Threm Engagement setzen Sie, liebe Mitglieder von ,Bharat Samiti®, ein
Zeichen gegen Intoleranz und damit fir ein friedliches Zusammenleben von Menschen
verschiedener religioser und kultureller Hintergrinde in Koln. Das ist grofdartig, denn ein
Zusammenleben der Menschen unterschiedlicher Herkunft, Nationalitat und unterschiedlichen
Glaubens kann nur gelingen, wenn wir offen aufeinander zugehen und uns mit Akzeptanz,
Toleranz und Achtung begegnen.

Ich danke dem Indischen Kulturverein (Bharat Samiti) e.V. Koln - Deutschland herzlich fur die
erneute Organisation des DurgaPuja-Festes. Es ist schon, dass Sie viele Menschen in Kéln an

dieser hinduistischen Tradition teilhaben lassen und unsere Stadt mit Ihrer Kultur bereichern.

Viel Freude beim diesjahrigen DurgaPuja-Fest wiinscht Ihnen

Heuvele Leleal

Henriette Reker
Oberbtrgermeisterin der Stadt Koln



FRANKFURT

MESSAGE

On the auspicious occasion of Durga Puja, I convey my heartiest
greetings to all the members of Bharat Samiti e.V. in Cologne. | am happy to
note that the association is celebrating this important festival and also
publishing a magazine on this auspicious occasion.

Durga Puja celebrations in Cologne organised by the Bharat Samiti
bring together members of the Indian Community and their German friends
to have a better understanding of Indian customs and culture. This festival
symbolizes victory of Truth, Light and Divine Forces over falsehood and
darkness. Durga Puja inspires people to strive towards peace and harmony
and lead a good, noble and virtuous life. May this festival strength bonds of
brotherhood and may Goddess Durga shower her blessing on all our people
who have come and settled abroad. I am sure, the celebrations of this type of
festival will further enhance the historical connections between India and
Germany.

My colleagues and families in the Consulate General of India, Frankfurt
join me in conveying our best wishes for a successful celebration of this year’s
Durga Puja in Cologne by Bharat Samiti and wish all the participants good
luck and prosperity in the coming year!

Jai Hind !

(Dr. Amit Telang)

Consul General
Dated: 21t September, 2022

CoONSUL GENERAL OF INDIA
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Indischer Kulturverein - Bharat Samiti e.V.
Programm des 31-jahrige Durga Puja 2022, Kéln

Bﬂrgerzentrum Chorweiler, Pariser Platz 1, 50765 Koln

Samstag, 01. Oktober, Sashthi

16:00 Uhr Bodhan : Erwachen der Gottin Drurga
17:00 Uhr Sashthi Puja : Lebenseinweihung
18:00 Uhr Kultur Programm [
18:30 Uhr Ansprachen Ehrengdsten (opening speech by chief guest)
19:00 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der gewehten Speisen
20:00 Uhr Kultur Programm I
Sonntag, 02. Oktober, Saptami
12:00 Uhr Saptami Puja : Gebet
13:00 Uhr Anjali : Blumenopfer
13:30 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
17:00 Uhr Puja und Arati : Abendgebet
18:00 Uhr Kulturprogramm Teil [
19:00 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
20:00 Uhr Kulturprogramm Teil IT
Montag, 03. Oktober, Ashtami
12:00 Uhr Ashtami Puja : Gebet
13:00 Uhr Anjali : Blumenopfer
13:30 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
17:00 Uhr Puja und Arati : Abendgebet
18:00 Uhr Sandhi Puja
18:30 Uhr Kulturprogramm Teil 1
19:00 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
20:00 Uhr Kulturprogramm Teil IT
Dienstag, 04. Oktober, Nabami
12:00 Uhr Nabami Puja : Gebet
13:00 Uhr Anjali : Blumenopfer
13:30 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
17:00 Uhr Puja und Arati : Abendgebet
18:00 Uhr Kulturprogramm Teil I, Bharat Samiti Ansprachen
19:00 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen
20:00 Uhr Kulturprogramm Teil IT
Mittwoch, 05. Oktober, Dashami
12:00 Uhr Dashami Puja : Abschiedsgebet, Sindur Khela : Farben

Spiel, Shantir Jal : Weihwasser

13:00 Uhr Prasad Bitaran Austeilen der geweihten Speisen



Indischer Kulturverein - Bharat Samiti e.V.
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Dear Ladies, Gentlemen and esteemed members of the Bharat Samiti,

We are excited to help make this year's Durga Puja happen with our
sponsorship. Especially, with the dedicated team of the “Indischer
Kulturverein”, which relentlessly works to give all of you a chance to express
your cultural heritage here in and around cologne, a sense of home and above
all a good time.

Our team has had ties with the Bharat Samiti since we started out and our
team manager Christian Mertzen always speaks fondly about the memories
of past events. Now with the bulk of the pandemic behind us, we are
delighted to meet you in person again and to catch up. To meet the new
faces, to learn about your rich heritage and culture and take part in your
celebration.

Thanks to the organizational team and all that helped you will undoubtedly
have a pleasant and memorable time. We would like to extend our gratitude
to all involved and you for supporting their efforts with your attendance.

We are wishing you a great Durga Puja 2022

Joshua P. Stein
Expat Consultant - Financial consulting offices of Christian Mertzen
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Confirmed exchange rate S — Transfer from 17 EURO zone and
for money transfer to ICICI India : —= 3 Nordic countries

i Mobile App available
e on iPhone and Android phones

Customer service assistance
KYC through email and phone

ICICI Bank
MoneyZ:‘ndian i

Remittance to India

Fund transfers from Europe to India — www.money2india.eu

Host of services for students/jobseekers:
No branch @ Secured Banking - enjoy paperless
@ visits required PIN and OTP based transactions
Access online banking @ Benefit from
@ wherever you are a secured mailbox
e Get a free operational Feel at home with Helpline Numbers
. Current Account @ in Germany and India

Germany

Blocked Account

ICICI Bank

@ Get a Visa Debit Card @ Complete the funding and get a Balance
before you land in Germany Confirmation Certificate on the same day
@ :
S
Visit here for more information — www.icicibank.de

',,_.f')lClCl Bank | £yrope

Money2india

ICICI Bank
MoneyZ2india SERR

Wishing You a Happy Duwrga Puga 2027




Hotel Waldesruh
Waldhotel Unterbach R

Happy Durga Puja
Plaly & Tim Mallick

lhre Gastgeber in Disseldort

www.mallickhotels.com
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AGENTUR LAUTEK

#twiebeifreunden

Versicherungspartner des indischen Kulturvereins

Allilanz Agentur « David Lautek a.H.
HElnar Str. 23 « 42897 Remschaid

oZ181 58 57 58 0 -« info@lagutak.de

Wir wiinschen ein gutes DURGA PUJA!

ykulkemedien

lhre Werbeagentur im Bergischen Land!

Werbetechnik » Mediengestaltung « Corporate Design

Textilveredelung - Druckmedien - Kampagnen

Medienpartner des indischen Kulturvereins

Kulke Medien » Lukas Kulke
Llenmeper Str. 27 = 42855 Remscheid
02191- %8 55 29 0 » info@kulke-medien.de
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Rian Patra, 15 years

"Art is not what you see, but what

you make others see. - Edgar Degas"
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Adriti Banerjee, 5 Years
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Shalimar Store

Asiatische Lebensmittel
Indische; Pakistanische; Afghanische, Asiatische Gewiirze,
Indische Kochbiicher, Basmati-Reis, Indischer Tee,
DVD-Filme, Audio-CDs, sowie Internationale Telefonkarten

Amritha naturmeds herbal products

Inh.: Babu Lal Arenja

&

Shalimar Minimarkt-Kiosk

Fleischmengergasse 6 (Nine Neumarkt)
50676 Koln, Tel.: 0221 2401734-36










i he wind ran through the pines,

. Cm itz zilent, padded feet,

=55 Some groaned, zome crumbled. zome whined,
But to zome, it was an gaszis in the cruel, desolate heat.

It sped through the citv, through the loud, bonking cars,
It whiztled in the woods, with the calm elder trees,
Some places it was called ablizzard, cold and harsh,

But elzewhere, it was galled a spothing, calming breeze.

But whatever happened, the wind ;I.i:h:l..t St
It zaw the whole world, and then zaw it again,
From one place to another, on and on it would hop. ‘

T zome, it was an enemy, but to some, a friend.
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My Little Re-Discovery of India

Rwitika Kundu

The thought of going to India, and that too to Kolkata after so many years was intriguing! A gap of 6
years felt like eternal. Why 6 years? Well, first, the happy birth of my little bro and then that unhappy,
ugly COVID episode!!

For days, I kept dreaming of it - thinking of how much the elders might have greyed, the youngsters
might have grown and how the city on its own might have changed. Even my now 5-year-old little
bro, who had never been to India, kept on talking about his Dadu (grandfather), his Tammy
(grandmother) and daydreaming & night-sleeping about his never-seen-before wonderland!

The last week of school before the holidays - oh, it just felt endless and exhausting despite not
having any proper lessons. While everyone talked about school related topics, I only had India in my
mind. And deeply wished that none of us turns positive and our trip turns upside down!!

Thanks god - no such drama happened - our much-awaited day did arrive, and our plane did take
off - bingo! Yes — we made it

Felt so nice to get into a long-haul flight again (after ages) with never-ending entertainment at your
fingertips. Guess none of us, except my little bro could sleep.... excitement was just too
overwhelming!

The charm of touching the Kolkata ground was electrifying. Before we could come out of its spell
and realize what'’s happening, we were already into the warm arms of our relatives. Yes, 6 years has
indeed been a long, painful wait for all!

The drive to my grandpa's house was full of chatter and laughter. And my little bro? He was over the
moon! Well - I guess we all were

Soon we arrived and met with our crazily-happy extended family - the cousins, the uncles, the
aunts, the newborns, the neighbors - and so started our eventful re-gathering of four generations
on the warm soil of Kolkata!!

Couple of days - that’s what it took for me to recognize every corner of my grandpa’s house that I
had left behind years ago. I could remember so much that people around were astonished - and so
was I. My own naughty memory did surprise me! And funnily, every move and feeling of my bro kept
reminding me of my own ones when [ was of his age... I realized that time flew by - yes it did, but
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hey, our memories didn't - they all stayed intact.... deep inside me...

The next days and weeks rolled along with loads of laughter and joy. Family get togethers, friend
meetups, city hopping, street fooding, scorching in the heat, cooling in the ACs, sweating like hell,
drinking like never before, bathing n-times a day, eating n-times a day.... all brightened up each
and every moment....

I must say, I got used to eating more spicy than ever in my life - be it for breakfast or dinner! I
generally can’'t handle it, but this time I was simply blown away. It was like a self-discovery. I had
tons of spicy stuff, most of which I never knew/tried before, and yet ended up liking a lot. The
Phuchkas, the Jhalmuris, the Dosas, the Rolls, the biriyanis, the kebabs... the list of delicacies and
yummies was endless!

We shopped, we roamed, we ate, we chatted, we laughed - was like living in an endless dream! I
could spend time with my cousins I hardly had contact with the last years, but so what? That old
connection was right there despite growing up at two different corners of the world. That's when
I realized what a family is - it's true, literal meaning!!!

But as they say - good times breeze past - they never stay long. Before we could realize, our time
to return arrived - 100% uninvited ®. My heart simply sank. But I had to pick myself up and help
little my bro as well. Sadness was uncontrollable, but we all fought hard to somehow hold back
our tears and leave happy faces behind.

Back in Germany, another shock was awaiting us! Everything was like pin-drop silence. Where are
we? We were so accustomed to the loud and noisy atmosphere in India that the German quietness
felt like unknown, weird, scary & unwanted!

I still had 3 weeks of school holidays left, so I tried to keep myself busy socializing with my friends
and spending some free times with my family. I badly needed their support to get hold of my
emotions.....

My long-awaited India holidays were sadly over. But the India that I discovered this time has been
an eye-opener for me, an air of freshness & charm - something that I kept dreaming of & relishing

each and every night since then!

Now I can’t wait for our next summer’s India trip! @Daddy: have you got the tickets yet??

\SRECy
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Bharat Samiti members at the International Stadtteilfest “Fest der
Kulturen” in Cologne-Chorweiler on Sunday, 12th of June 2022.
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Bong Connection Diaries

Reema Patra

It was a very hot summer and nowhere a cool breeze in sight. Unusual
for the European August. Amidst this sweltering temperatures I had
invited a couple of known Bengali acquaintances on a Saturday for a
round of food, Indian snacks and the unmissable Adda.

As a Bengali as much as the food is important , so is the adda. We come to the adda later on but let
us first address the food. Not only we take immense pride in the food but also the entire process of
preparation . We can surely give the French good company in this part of the The food could
sometimes take the place of the ‘centre’ of the universe and is the undisputed king. The events will
only be planned around It and so much is the value that nothing can be thought beyond until and
unless the details of the dishes are ironed out absolutely crystal clear.

As the day of the invitation drew close ,I have been inundated with very polite requests to help with
the food. This is not to be mistaken as a cynical doubt to your culinary skills rather to be a part of
the golden circle of Food universe.

As the Puja draws close a frantic mayhem, chaos and increase usage of the digital medium for
telecommunications takes centre stage. There are many working groups which assemble together
for the planning but it will not take much to guess where the most enthusiastic discussion are
centred. This has to be hand down FOOD.

Luchi the most beloved Bengali food item during festivities took some precious 2 hours only to be
planned. If it were to be a human, I could only convey how much popularity it had as compared to a
Elvis , RD Burman or any Superhero from Marvel comics. Ofcourse there will be planning gaping
holes and we as Bengalis can go on and on about the luchi.

The Bengali Adda system the unique past time is very process oriented and accommodate wide
ranging topics but the popular ones largely concentrate on politics, art, literature, science, debate,
gossip, jokes, rumours, food, cigarettes and tea — and can take place anywhere: in a private home, a
local tea shop, the park or a veranda.. There are every kind of contributors from shy to flamboyant,
to mr know-it-all to debater and the wonderful part of this discourse is that there is definitely less
consensus .The theatrical skills come to fore and we have self declared experts from Tagore to
Einstein to our benefit.
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We will continue to strive to show our inborn talent of Bengali gregariousness and love for Adda
as we all meet finally face to face this Pujo at Koln chorweiler.

Thank you and Happy Reading......
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Sukanya Chakraborty

= The pile of 628 mossy bamboos kept towards the left side of the
small football field was inflicced with flesh-coloured, small
I mushroomy growth. It had been raining for days and the
meteorological department at Alipore declared in the morning
| newspaper that rain would continue till Friday.

Atanu Lahiri, staring out of the balcony and looking quite dispirited, shared his concern with
wife Sharmita, sighing heavily - “I am afraid, we cannot bring Maa Durga from Kumortuli
before Ponchomi morning. The pandal work and stage preparation will continue till Choturthi
it seems”. Sharmita Lahiri, tending to her potted plants, said that Maa Durga would bring
sunshine in a day or two but when old Mr. Lahiri did not look much convinced, she added
with a smile- “Our parar pujo is not so popular in this part of Kolkata, that we could expect
visitors before Ponchomi evening.” Kriti Lahiri, while spraying water on the series of cacti in
ceramic jars, agreed to what her thammi said, with a nod and a smile.

Mayuri Mitra was patiently waiting for her turn at a Punjabi tailoring shop at Triangular Park
for three Dhakai sarees, deposited there for fall and picot along with stitching of two sets of
tassar salwar suits. Mayuri had been coming to this same tailors for thirty years or so. While
flipping through the design catalogues casually, her thoughts drifted to the memories from
her childhood trips to this shop, with her mother Minati and younger sister Sinjini, the spicy
tikia roll from a nearby snack counter before their walk to Gariahat for matching hairbands
for newly stitched frocks. Sinjini now lives in Los Angeles and visits home in the puja holidays.
Minati refrained herself from shopping this year due to her knee replacement surgery in
August.

Abhrodeep, Trishan and Shamyo were at the electrician’s shop at the sharp inward turn
beside the popular ice-cream parlour on Fern Road. Shamyo was overlooking Dutta Babu's
handwritten billing of the fairy lights, green tube lights for their neighbourhood's Arjun, Neem
and Krishnachura trees and big bulb chains for the apartment buildings while Abhro and
Trishan were trying to select the grand central chandelier for the pandal. Atanu Lahiri
interrupted them with a call to remind Dutta Babu for sending better stand fans this year and
not the same old mandhatta amoler iron-made ones which stopped last year during Nabamir
Anjali causing much dismay to the ever-complainig old Mr. Bipin Chatterjee and the
‘perfectionist’ Preetilatha Pillai. Abhro told Atanu jethu that Dutta Babu had confirmed of
sending two brand new Bajaj fans this year for which he would charge an extra thousand
rupees per day.



“Hello, Mrinal...I will be done with my meetings by 6.30 today. Bring Trinu as well and we can go to
Park Circus Royal for Biryani after shopping.” Satyaki Mukherjee called his wife, Mrinalini, a high
school teacher of Physics, in her lunch break to confirm that they could go to the South Kolkata
shopping mall today to pick up ready-made panjabis for him, son Trishan, his cousin Avirup and
his father Amit. Trina is in first year of graduation and does not like shopping and has to be lured
with the proposition of Biryani, Satyaki knew. She would eventually end up at the big book store
on the third floor of the shopping mall and read one-third of a classic while her parents wreck
their brains over the right size, colour and fabric of the panjabis according to the different tastes
of the four men concerned.

Tritiya morning brought hope to Atanu and Sharmita Lahiri, Dipendu Barua, Amiya and Promita
Sen, Santanu Haldar, Sarnendu and Minati Mitra - the core committee members of 12 Nombor
Sarbojonin. They were much relieved as most of the pandal work was completed after the
irksome rain stopped the previous morning. Only few wooden tiles with intricate handwork by
local artist Jayanta Paul were left to be fitted inside the main mondop and all the pandal lights
were to be installed. They were then discussing Ashthamir menu - Shantanu was insisting on
jhalbhara sandesh but the others were thinking of makha sandesh. This year Sandhi Puja is
scheduled around 2.30 am in the morning and the women discussed on how to keep the lotus
flowers and belpata fresh in the terrible humid autumnal weather. Promita suggested that they
could bring the flowers very late on Saptami evening and keep it in her refrigerator along with
fruits for Ashtami and Nabami Puja. She then gave a call to Charur dokan at Lake Market to
arrange the time of picking up the flowers.

Maa Durga with her four children took her place in the mondop on Chaturthi afternoon. Sinjini
and her family also arrived home that evening and after putting little Caveri on Minati's lap and
gorging on three Ballaram Mallick pantuas, rushed to Mrinaldi'r bari to say hello and get the latest
updates on everyone in 12 Nombor. The inauguration of the puja was scheduled on Panchami
evening by the famous Bharatnatyam danseuse Monideepa Sen. Monideepa’s maternal
grandparents - the Sens, live in this neighbourhood for forty-five years and she loves coming
back here. Mrinal showed Sinjini the rust-coloured silk stole that they bought to felicitate
Monideepa and Sinjini swore to get a similar one for sister Mayuri.

Sharmita’s prawn croquets were an instant hit in Shoshti's Anondomela along with Mayuri's
sweet-corn-chaat. The young men however thronged near Preetilatha’s chicken pakora counter
which she had made with a hint of chopped curry leaves. Trina brought a plate of patishapta from
Mrinalini's counter and gave it to Atanu, Dipendu, Amiya and the other elderly core committee
members sitting in a circle to the right side of the pandal. Sinjini, with a glass of aam-pora sharbot
in her hand from Promita’s stall, went from one counter to the other talking to everyone heartily,
along with three-year old Caveri following her mother on her father Mark Schwimmer’s
shoulders. Mark was looking quite comfortable in the olive-linen panjabi that Mayuri gifted him.
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Saptami’r bhog had almost been distributed by 2 o'clock and everyone was planning to go home
and take some rest before the cultural program starting at 5.30. Purohit moshai, Promita, Sharmita,
Amit and Minati started arranging for next day’s elaborate puja rituals. Piku and Tatai were trying to
shoo a tawny cat away from the doier bhaanr when Abhro came hurrying to inform Satyaki and
Mark that the left-hand side loud speaker was not working. Mark, Satyaki and Trishan readily went
to Dutta’s shop in Satyaki's car with the malfunctioning speaker as Dutta Babu complained over
phone that he was severely understaffed to have it replaced.

“Agomoni 2022" began around 6 with Sharmita Lahiri's soulfully sung “Bajlo tomar alor benu”. It
was followed by a joint recitation by Kriti and Trina. Sinjini and Mayuri enthralled the evening
audience with their rendition of “Anondyodhara bohiche bhubane” and Mark looked quite taken
aback by Sinjini's ‘complicated’ dance moves, as he later told his wife. Sinjini told Mark that she
missed Sudeshna di a lot while performing as three of them would always perform together in
childhood. Piku, Mayuri’s eight-year-old son recited “Birpurush” with the right intonation and
expressions and everyone was seriously impressed. Mayuri is separated from Kaustav Chatterjee
for eleven years but Kaustav was in the audience to see his son perform. As the programme came
to an end, Santanu Haldar suddenly appeared on the stage and announced the time for Ashthamir
anjali and requested everyone to be there on time as there would be only three rounds of it. An
impromptu dinner plan was made and 10 of the neighbours along with the children left in Satyaki
and Kaustav's cars. Kriti and Trina were a little disappointed that their plan for the phuchka
competition at Hindusthan Park had to be postponed till Ashthami night. The gang returned
around 1:30 in the morning after dinner and making quick visits to Ballygunge Cultural, Ekdalia and
Singhi Park pandals.

Minati and her daughters, Mrinalini, Trina and Kriti - all flaunted pastel dhakais for anjanli on
Ashthami morning. Shamyo gawked at Trina in her peachy ensemble and planned to profess his
love for her that night over phuchka. Argho told Shamyo not to go forward with his plan as it was
just a ‘pujor crush’ and could jeopardize his friendship with Trishan. After anjali many of the
neighbourhood friends walked to Ramdhenu Sweets for breakfast. Shamyo animatedly gulped his
fourth roshogolla after his sixth kochuri and forgot most about his “peachy muse” from early
morning. Ashthami lunch saw the entire para turning up at the parking space of 12R, Pratapaditya
Road. Everybody praised the chhanar pulao and makha sandesh from Shuruchi caterers. There was
a game of the classic Antakshari in the evening and the team of women in their best silk sarees
won. The winners were given a Dairy Milk each by Amiya jethu.

Sandhi Puja started around 2 in the morning and only a handful of 12 Nombor inhabitants, mostly
in their t-shirts and pyjamas could be seen apart from the core committee members. Those who
were there lighted the 108 prodeep and witnessed the rituals in silence. On Nabami afternoon,
many of the neighbours went to see the local pandals like Mudiali, Shibmandir, Badamtala Ashar
Sangha on foot while a group went to see the new Srijit Mukherji flick at their favourite Deshapriya
Park theatre. Few of the younger children played Uno sitting on the mondop floor under Atanu
and Sharmita’s surveillance.



Nabami night passed under the fairy lights in a blur with a special performance of
‘Mahishashurmardini’ by Monideepa Sen and her troupe. The night ended with a game of Housie
that Mark won with a special prize - a Tupperware lunchbox and a matching water bottle. That
night Sinjini, Mayuri, Mrinal boudi, Trina, Kriti, Argho, Mark, Satyaki, Trishan and Shamyo continued
their adda till 4 in the morning until the crows complained from the Arjun tree. Even the
neighbourhood street pups Lali and Bhulu made occasional whimpers being interrupted in their
sleep by the sound of the continuous thundering laughter from the gang.

Sindoor khela is always a unisex affair at 12 Nombor Sarbojonin as the men are also smeared with
little vermilion as if it were dol in October. Mark enjoyed this part of Durga Puja a lot but Caveri on
his shoulders looked positively scared. Satyaki took quick snaps in his father’'s old SLR before he
and Mrinalini started this year's dhunuchi naach. Mark took rest of the photographs while Sinjini
and Mayuri replaced the Mukherjee couple. The idols were shifted to the trucks around 7 as Maa
Durga looked teary eyed with sindoor all over her Daaker saaj and her mouth stuffed with sandesh.
Santanu Haldar was seen on the top of the truck with a microphone in his hand, asking the
procession of bhashan dancers to keep to the left of the road and be careful of the passing
vehicles.

From Babughat, Kriti video called her parents - Ajeet and Sudeshna Lahiri, who are in Cologne,
Germany this October. Her father was on a six-month long work trip in the West German city by the
Rhine and her mother joined him in late September so that he was not alone during the festive
time. The couple were participating in one of Germany's oldest, most popular and most visited
Durga Pujas, organised by Cologne’s Bharat Samiti. Sindoor khela was in progress in Cologne, being
three and half hours behind IST, as Sudeshna witnessed the series of immersions at Babughat
through Kriti's phone. The mother and daughter wished each other a heartfelt Shubho Bijaya as
their eyes welled up a little. Sinjini grabbed the phone from Kriti's hand and told her Sudeshna di
“asche bochor hotei hobe !I!" as they longingly smiled at each other while another year’s Durga Puja
came to an end with hopes already high for next year.



Mandala Art by Dipa Pashte










But where's home?

Growing up in India, October and early November was my most
favorite time of the year. Not just because it was my birthday (well
that was a reason too), but it was the festive season. All year long, |
would desperately and eagerly wait for this magical time to come,
year after year.

I was that child who noticed the change of seasons very minutely. October brought an end to the
almost four-month-long monsoon season. The rains would finally stop and the skies would clear
up. You could see clouds floating on the backdrop of a clear blue sky. I likened them to soft cotton
balls floating in the sky.

Preparing for the oncoming celebrations was the best. We would start with cleaning the house
first.

I could feel the season of festivity with all five senses. While coming back from school, I would
look up at the sky and imagine what each of the cloud formations might mean. Such a simple
thing could take my breath away.

This was also the time of Kans grass, which we so lovingly call in Bengali — “Kaash phool”. Nature
was resplendent in its abundance.

I would hear the drums playing already. The drummers used to come from far-flung villages.
Playing drums during the festival time was their only (in most cases) source of income.

The sweet fragrance of the Shiuli (Night Jasmine) floating in the air would make my heart beat
with unexplained longing and joy.

At home, my mother, along with my grandmother and my aunts, would start preparing sweets for
the festive season. We would exchange these sweets as gifts with friends, family, and neighbors
for the next month until Diwali.
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The house would smell of milk boiling for hours on low heat, coconuts being desiccated, making

butter and ghee, or extracting juice from a ripe palm (yes, we made palm fritters as well) and
using them to make all those sweets.

| would lend a hand in shaping the sweets too, even though | would break some of them. It was
hard work and many hands made it easier and more fun. The touch of the raw coconut, the
palm, and the oil in your hand, while you are shaping the sweets, felt weirdly comforting and
familiar.

| didn't quite have a sweet tooth though. | would rather wait for a savory, we call it “Nimki" —
simple, crispy, crunchy snacks made with wheat/flour and cumin seeds that would stay good for
over a month if you kept them in sealed jars.

The streets would be filled with decorations and lights. This is the time when all stores came up
with amazing discounts and offers because people are buying gifts for each other. You could feel
a sense of busyness but in a good way.

The artists and craftsmen who created the idols in Kumortuli — the place where all the idols are
still being made and exported worldwide — would be busy applying the finishing touches.

Growing up, we didn’t have much. We actually had less when it comes to material possessions.

We didn't have a telephone. | am not talking about smartphones or cell phones. We didn't even
have a house phone. We didn't have a television. How did we spend time back then?

And this was the only occasion in a year (along with a couple more) that we could afford new
clothes.

Perhaps because we had so little, we appreciated these small things. A new dress for the festival
was a cherished possession.

As a child, I was an introvert and a bookworm (I still am) and didn't quite enjoy pandal hopping
which most people, including my entire family, loved to do. | would rather stay at home alone
and go on a journey in my imaginary world with my favorite detective “Feluda” and his buddies
solving a new mystery, written by my very favorite author Satyajit Ray.

Today | am everywhere, but | am not at home. | have been living the life of an expat in many
countries for the last 15 years or so. But | have not been home for the festivals since 2006.
Honestly, | don't know where my home is anymore. The world has become more global. All those
familiar faces are gone, they have settled somewhere else. And if | were to return to that home,
in reality, | don't even know what my homecoming would be like.
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The house where | grew up, where every Durga puja, | would wake up with the sound of the
loudspeakers, where we decorated with strings of light and lit the candles everywhere, even on
the terrace, so that there is no dark corner, is today empty and dark.

| have a house now in the Netherlands, which | really love, and | am grateful for the sunshine in
my garden (amidst the copious amounts of rain), for my amazing neighbors who give me timely
advice on how to protect the wood of the fence, for the olive tree that | bought a couple of years
ago from the local farmers market and is now fruiting, or for the uneven tiles in my backyard
that | keep thinking of getting leveled.

But why doesn't it still feel like home? Why do | keep reminiscing about all those little things that
| didn't give much value to then? Living abroad as an expat can seem like living in a bubble. | feel
sad that my daughter is not growing up cherishing all these rituals and traditions along with
close family.

| tried to bring back the tradition, by starting with fall cleaning, preparing my house for the
festive season, and decorating with lights and candles at every corner and windowsill. Our yard
takes on a fairy tale look as if Christmas came a bit early.

Yesterday | made kheer. My daughter came home from school to the smell of boiling milk on low
heat for a long time, and breathed deeply, with satisfaction and a big grin on her face, just like |
used to as a child. That made me smile. That made me happy.

| wanted to travel the world and | have. But now | long to go home, which perhaps exists only in

my memory. | don't know where my home is, but | am trying to create one, right here with the
people whom | love the most.

The End
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Journey of the Durga Pratima y

Partha Sarathi Patra

Amidst falling leaves and rain-soaked autumn our club (Bharat Samiti)
gearing up with stage practices and other preparations to organize and
celebrate finally the Durga puja in a grand scale for this year after 2 years of
pause due to pandemic.

Certainly, to organize the 30th anniversary on a grand scale was a wish and to experience huge
excitement and enthusiasm amongst the volunteering groups, I truly feel overwhelmed. Resuming
the planning and reigniting the yearly celebration activities for the Bengalis in the areas, the Indian
diaspora and the local German community felt a breath of fresh air again.

In the last 3 decades our club carried on successfully an important social and cultural contribution
for the community. We feel honored and feel an immense pleasure along with a pride to be a part
of the Organizing Committee of Durga Puja that resonates positively with our culture. As much as
our event spreads the cultural spirit and furthermore, I would like to highlight that our Durga
Pratima or the Idol even plays a bigger role. It's not only the core of the cultural program and
religious rituals but as well physically being at the middle of the hall it is the center point of the
whole celebration.

After almost every decade, our club tries it’s best to organize a new Idol from India and then we
have the impending questions on rehoming the idol. Since in Germany it's not allowed to immerse
in the lake, in the nearby waterbodies or around the river Rhein. Let me share with you some more
interesting information on our past rehoming initiative.

This is the last Durga Pratima or the Idol which is now located in a museum located in Northern
Germany. The Idol has been restored and this is how it looks like currently.

Bharat Samiti graciously donated this to the museum a decade ago. The Idol thus serves as a
symbol of our culture not only to the museum visitors but also to the researchers and the scholars
specializing in World culture studies.

In this way Bharat Samiti is doing a great contribution to the society, to our next generation and
also as a messenger of our rich heritage for everyone.
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Badhakopir Paturi .without Kolapata

Anindya Sengupta

When I was young, my mother used to cook only one type of “Paturi”
Dish and that was Badhakopir Paturi (or Cabbage mustard cakes) but it
was never done in a Kola pata (Banana Leaf). Also those times we used
to stay outside of Kolkata (Probashi) and Paturi was not such a common
dish at Biyebaris (Wedding occasions).

So my tryst with Mach Paturi wrapped in Kolapata was very recent maybe when | was studying in
College. When there was a discussion about Paturi or a badhakopi (Cabbage) dish, Badhakopi Paturi
would also be a fave thing for me but if someone asked “Kolapata kothai peli/pas”, | used to be
clueless.

After a making Badhakopie Paturi myself, | asked the question, why not badhakopie Paturi in a
Kolapata, why without Kolapata? And then Maa started recollecting how this was cooked in her
childhood days by her Kakima (Aunt).

It so appears that Bangaals have a tendency to preserve and eat item food items which may be not
be available in that season. Also another fact is that even if Bangaals did not have dearth of fresh
food, they used tro consume and prepare items which are often discarded like “Kachkolar khoshar
bhaja”, Mishti Alu Pora (burnt sweet potatoes), Unun (Coal fired heating place) seshe Kathaler Bichi
(Jackfruit seed) puriye khawa. One such tradition followed in my Mother's ancestral house was one
that is similar to the Saurkraut approach (not same though).

In those times Badhakopie (Cabbage) and Fulkopie(Cauliflower) were available in the colder noths
(Poush and Magh Mash) . When Chaitra Mash (Mid March) set in, the cabbage was boiled and then
sun dried up and stored in Koutos (Jars). The Kakima now with her Korai (rounded Wok) used to
hold the 2 handles and with a trained bounce used to flip the badhakopie paturi in air and change
the burnt side. This used to fascinate my Mother and she continued this tradition. The dish itself
was very tasty and used to provide a different taste during summers as well as winters.

Badhakopi Paturi is a typical Bangaal dish , it has no sugar added and gives the raw mustard
essence and is a very good side dish to be had with plain rice . Ektu hath diye mekhe khete hobe.
(QF} S W (ICd (ACe 3@




Utensils:

Saucepan

Strainer

Flat based Frying pan
Food processor (optional)
Grinder

Khunti (flat spoon)

Plate

Ingredients: (for 10 Badhakopie Paturies medium Size)
Badhakopie (Cabbage) - 500 gm

Besan - 50 gms)

Mustrad seed or Sorse guro - 25 gms

Poppy seeds or Posto - 25 gms

Shuko Lonka (dried red chillies) - 2 optional

Coconut flakes (fresh) -100 gms

Holud guro (tumeric paste) - 1 teaspoon

Salt to liking

Mustard Oil or normal cooking oil

Preparation:

Finely chop the Cabbage. Use a food processor if available and use the fine slicing blade.

Put the cabbages to a quick boil with 2 tablespoon of salt and water covering the cabbage. Use
passive boiling i.e. get the water to boil and then drip the finely chopped cabbage in the boiling
water while reduce or shutting the heat source off. Use a lid . After 10 mins drain out the water
and put the boiled cabbage on a strainer.

Grind Mustard after they are soaked or use powdered Mustard.

If you are using poppy seeds, soak them overnight and grind them into a paste.

Make a paste by grinding red chillies, coconut flakes, poppy seed paste, mustard power or paste
and water (use as less water as possible)

Now mix the paste from step 5 with the finely chopped or boiled cabbage. Mix Salt and taste to
your own liking.

Put the mix cabbage paste on a plate and slant it to drain out water if any

After the water is drained out, make flat cakes with both hands and keep aside

Heat up the frying pan and put a teaspoon of Oil (Mustard or normal cooking oil). We are simply
wanting a burnt flavour so do not give too much oil.

Give the first flat badhakopi cake in the frying pan and let it burn on one side

Now with help of flat spoon (use 2 spoons if necessary) , reverse the side (ulte dao). Repeat it
again after some minutes. Repeat for 3-5 times.

Serve the hot cakes with some hot plain boiled rice. Bravehearted can take a green chily on side.
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Wir danken unseren Sponsoren!!

Ginti & More Urban Food Club, Koln Basanti & Anirban Bhattacharya
Tamasha & Subir Goswami Priya & Mario Vazzana
Chitra & Dr. Amiya Chakraborty
Santa Bit

Christa & Sunil Roychowdhury
Rita & Nobert Nehring

Shulekha & Dilip Roy

Pushpo & Sagar Ghosh

Subhadra & Anit Chaudhuri
Sucharita & Adwaitya Nandy
Santona & Ajay Mitra

Arunavo Chowdhury

Sangeeta & Paresh Sural
Shankhamala & Shantanu Jana
Reema & Partha Sarathi Patra
Priya & Subhobrata Dey
Lopamudra & Goutam Kar

Somali & Anupam Samanta
Enakshi & Anindya Sengupta

Dipa & Parimal Pashte

Pialy & Tim Mallick

Shalmoli & Subhomoy Das

Saheli Rana & Shantanu Kundu
Mohar & Anirban Sarkar
Chandrayee & Partha Mukherjee
Kakoli & Debashish Bhattacharya
Soumi Chakraborty & Prithwi Lahiri
Devarati Rai & Sayan Mukhopadhaya
Malancha Karmakar & Arindam Halder
Mani & Sairam

Trupti & Apoorva

Apisha & Abhishek

Indrani & Binay

Archana & Ritesh

Aashima & Rohan

Banalata Sen & Sanjiv Burman
Monalisa & Samrat Mukhopadhyay
Debolina Dutta & Abhijeet Das
Shomi & Gaurab

Anasuya Biswas

Dipanwita & Anirban Kundu




Todesanzeigen von Vereinsmitgliedern

Wir trauern um Dr. Anne (Aruna) Majumdar,

Prasidentin im Indischen Kulturverein (Bharat Samiti) e.V. 2011 — 2013

*

02.September 1935
+ 22, Mai 2022

Wir sind sehr traurig und
vermissen sie sehr.

Sie wird uns stets in lebendiger
Erinnerung bleiben.

Den hinterbliebenen

Angehérigen gilt unser ganzes
Mitgefiihl.

OM Santi, Santi, Santi!




Eines Tages werden wir wissen,
dass der Tod uns nicht das rauben kann,
was unsere Seele gewonnen hat.

Rabindranath Tagore

Dr. Amal Kumar De
.Benu"
* 26091937 108082022

Bis wir uns wiedersehen

Herta
Rothin, Alexander, Melissa und David
Orun
Indro
Aruna, fustin, Katja und Annika
und alle, die ihn gern hatten

Traueranschrift: Herta De
Waldnieler Strafle |, 47839 Krefeld-Hiils

Die Trauerfeier ist Freitag, den 26. August 2022
um 13,00 Unr in der Friedhofskapelie Hils
darar nd findet die Urnenbeisetzung statt.

Rammoy Dutt

Geboren am 20.02.1938 in
Noakhali, Division
Chittagong

Verstarb am 29.06.2022.

Unser langjahriges Mitglied.

Nach seinen ersten

beruflichen Schritten in

Indien kam er 1961 nach

Deutschland und fand tber

Frankfurt in Krefeld seine

neue Heimat. Seine
beruflichen und privaten Reisen ermdglichten ihm die enge
Pflege seiner familiaren Kontakte nach Kolkata und New-
Delhi, Indien. Er hinterlasst seine Frau Roswitha Dutt sowie
seine Tochter Kasturi Ilbertz-Dutt mit Udo Ilbertz und Sohn
Rahul und Indrani Dutt mit Thomas Dieker.

Bijali Kumar Das

Geb. In Kalkutta am 30.12.1940
Gestorben am 15.05.2022
Er war langjahriges Mitglied von Bharat Samiti und kam

gerne zu den jahrlichen Feiern zu Durga Puja. Er hinterlasst
Frau, 2 Kinder und 5 Enkel.

Paritosh Kundu

Geboren am 19.11.1936

Verstarb am 14.04.2022

Unser langjahriges Mitglied und ein guter Freund von Bharat
Samiti. Unser Beileid gilt seiner Familie und seinen Freunden.

Dr. Debbrata Roy

Verstarb im December 2021. Erinnerungen, die unser Herz
berithren, gehen niemals verloren.
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Fur lhren Terminkalender:
Zeit und Ort flr unser
DURGAPUJA-FESTIVAL 2023
stehen jetzt schon fest: Wir friern
wieder vom Fr., 20. Okt. bis Di., 24.
Okt. 2023 im Burgerzentrum Kaéln-
Chorweiler, Pariser Platz 1

WIR DANKEN ALLEN VON
HERZEN!

All den ungezahlten Freunden
und Forderern ganz herzlich,
die durch ihre grofdzugigen
Spenden, durch Anzeigen,
Sponsoren, und ganz
besonders durch
vielfaltige tatkraftige Mithilfe
und zahlreiche ideenreiche
Aktionen unserem 31.
Durgepuja-Fest 2022 in Koln
zum Erfolg verhelfen.

Wir hoffen, dass wir auch in
den folgenden Jahren weiter
mit Threr freundlichen und
Unterstiitzung und Sympathie
rechnen konnen.

Wir sind als gemeinnttziger
Verein anerkannt und von den
Korperschafts- und
Gewerbesteuern freigestellt.
Gerne stellen wir Thnen eine
steuerabzugsfahige Spenden-
Bescheinigung aus.
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Wir feiern Laxmipuja:
Am Samstag, den 15.
Oktober 2022, im Quaker-
Nachbarschaftsheim,
Kreutzer Stral3e 5-9, 50672
Koln

Indischer Rulturverein (Bharat Samiti) e.V.

www.durgapuja.de

Bankverbindung: Commerzbank Koln, IBAN DE26 3704 0044 0763 4249 00, BIC: COBADEFFXXX
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Sri Sri Durgapuja-Fest 2022 vom 01.10. bis 05.10.2022,
am Pariser Platz 1 Bezirksrathaus, Koln Chorweiler, Tel.: 02 21 - 22 19 63 30
Indischer Kulturverein (Bharat Samiti) e.V. Kdln-Deutschland
www.durgapuja.de



